
LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER - BROWNELLS L.F.C.
REAMER, 410 GA.

Lengthen Forcing Cones To Improve Patterns, Reduce Recoil

Double-duty reamers lengthen short chambers to modern standard or magnum
lengths and cut the new long forcing cone at the same time - OR - will cut a long
forcing cone without lengthening the chamber for the gunsmith seeking improved
shooting performance for his customer. Flute placement, relief and angle are
designed to give the best possible results on all types of barrel steel (except on
chrome lined barrels, of course!). The 1½" long (approximately) forcing cone
created is performance proven to give optimum results in any length chamber.
(For complete instructions see below our detailed, illustrated booklet, Measuring
and Rechambering Shotgun Chambers.) Reamers are ground exclusively for us
from special, select tool steel by one of the oldest and most respected
manufacturers of reamers in the United States. Plus, the hex-drive permits use of
a socket and T-handle when tap handles will not operate. Lathe setup not
required.

Attributes

Name: BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA.
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080661410
Mfr. No.: 50410
Cartridge: .410 Bore
Style: Long Forcing Cone
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 53mm
Shipping length: 188mm
UPC: 736681504109

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LONG FORCING CONE
CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER,
410 GA.

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C.
REAMER, 410 GA. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Schrotflinte zu verbessern. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit den Sicherheitsrichtlinien für
den Umgang mit Werkzeugen und Waffen vertraut sind.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Halten Sie den Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Reamer nur für die vorgesehenen Kammergrößen und typen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Reamers immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Reamer fest im Werkzeughalter sitzt, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub und Spänen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Reamer übermäßig zu belasten, um ein Überhitzen und mögliche Beschädigungen zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Reinigen Sie die Kammer gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Setzen Sie den Reamer in einen geeigneten Werkzeughalter ein. Achten Sie darauf, dass der
Sechskantantrieb richtig sitzt.
Stellen Sie sicher, dass der Reamer fest angezogen ist, um ein Verrutschen während der Anwendung
zu verhindern.

Verwendung:

Führen Sie den Reamer langsam und gleichmäßig in die Kammer ein. Vermeiden Sie ruckartige
Bewegungen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt, um sicherzustellen, dass die gewünschte Tiefe erreicht
wird.
Nach dem Reaming reinigen Sie die Kammer erneut, um Späne zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Werkzeugen und Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Reamers sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung des LONG FORCING CONE CHAMBER
REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA., wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur Ihre Sicherheit gewährleistet, sondern
auch die Lebensdauer des Produkts verlängert. Nutzen Sie den LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER
verantwortungsvoll und sicher.
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LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Long Forcing Cone Chamber Reamer by Brownells. This product is designed to enhance
the performance of shotgun chambers by lengthening short chambers to modern standards or by cutting a long
forcing cone. This guide provides essential safety information and instructions for proper use to ensure a safe and
effective experience.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the reamer.
Ensure that you are using the reamer in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves while using the reamer.
Inspect the reamer for any damage before each use. Do not use if damaged.
Ensure proper ventilation in your working area to avoid inhaling metal shavings or dust.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and gunsmithing tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamer only for its intended purpose: lengthening shotgun chambers or cutting long forcing cones.
Do not use the reamer on chromelined barrels.
Ensure that the lathe setup is stable and secure before beginning work.
When using the hexdrive, ensure that it is properly engaged to prevent slipping.
Avoid placing hands or any body part near the cutting area while the reamer is in operation.
Do not force the reamer; let it do the work to avoid breakage or injury.
Always have a fire extinguisher nearby when working with tools and machinery.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials.
Ensure that the reamer is clean and free from debris.
Set up your lathe or work area according to the manufacturer's recommendations.

Using the Reamer:

Insert the reamer into the chamber of the shotgun.
If lengthening the chamber, ensure that you are cutting to the correct modern or magnum length.
For cutting a long forcing cone, follow the specific measurements provided in the product specifications.
Use a socket and Thandle for better control during operation.
Monitor the cutting process closely to ensure optimal results and adjust as necessary.

PostUse Care:

Clean the reamer after use to remove any metal shavings or debris.
Store the reamer in a safe, dry place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the reamer for wear and damage.

Disposal Instructions
Dispose of any metal shavings and waste material according to local regulations.
The reamer itself should be disposed of in accordance with local guidelines for metal tools.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Check with local recycling centers for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Long Forcing Cone Chamber Reamer, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer support for assistance. Always ensure that you have the latest
information regarding safety recalls or updates.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the Long Forcing Cone
Chamber Reamer. Always prioritize safety and compliance with relevant regulations for a successful gunsmithing
experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Reamer
de Cono Forzado Largo BROWNELLS L.F.C. 410 GA

Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Cono Forzado Largo BROWNELLS L.F.C. de 410 GA. Este producto está diseñado
para mejorar el rendimiento de tiro al alargar cámaras cortas y cortar un cono forzado largo. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar su correcto funcionamiento y tu seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el reamer.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No utilices el reamer en cámaras que no sean compatibles.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y mascotas.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el reamer, verifica que esté en buenas condiciones y libre de daños.
No uses el reamer si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu concentración.
Asegúrate de que el reamer esté correctamente instalado en la herramienta de accionamiento antes de
comenzar a trabajar.
Utiliza el reamer solo para los propósitos especificados en este manual.
Si el reamer se atasca, apágalo inmediatamente y sigue las instrucciones para desatascarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Reamer:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y despejada.
Coloca el reamer en el mandril de la herramienta de accionamiento.
Asegura el reamer firmemente para evitar que se suelte durante el uso.

Uso del Reamer:

Enciende la herramienta de accionamiento y ajusta la velocidad según las recomendaciones del
fabricante.
Aplica una presión constante y uniforme mientras usas el reamer.
Mantén las manos alejadas de la zona de corte en todo momento.
Después de completar el trabajo, apaga la herramienta y retira el reamer con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte del reamer de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No arrojes el reamer en la basura común.
Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener información sobre la eliminación adecuada de
herramientas de acero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad, uso y mantenimiento del Reamer de Cono Forzado Largo BROWNELLS
L.F.C. de 410 GA, consulta el folleto detallado e ilustrado titulado "Medición y Rechambering de Cámaras de
Escopeta". También puedes dirigirte a un distribuidor autorizado para obtener asistencia adicional.

Recuerda que seguir estas directrices no solo garantiza tu seguridad, sino que también maximiza el rendimiento de
tu nuevo reamer. ¡Gracias por elegir nuestro producto!
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Guide de Sécurité pour le LONG FORCING CONE
CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER,
410 GA.

Introduction
Merci d'avoir choisi le LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA. Ce
guide de sécurité contient des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il
est important de lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le reamer.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le reamer est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation adéquate en
armurerie.
Ne laissez pas le reamer à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du reamer pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Si vous ressentez une résistance excessive lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et réévaluez la
situation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le reamer uniquement sur des chambres de fusils de chasse compatibles.
Ne pas utiliser le reamer sur des canons chromés.
Assurezvous que le reamer est correctement fixé à l'outil de perçage avant de commencer à travailler.
Évitez de forcer le reamer ; laissezle faire le travail.
Ne jamais utiliser le reamer dans des chambres de 27/8" (7,3 cm) ou d'autres chambres de 10 Gauge qui ne
sont pas spécifiées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une douille et une poignée en T si nécessaire.

Installation :

Fixez le reamer dans un étau ou un outil de perçage approprié.
Vérifiez que la section hexagonale est bien serrée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Positionnez le reamer dans la chambre du fusil.
Appliquez une pression constante et uniforme tout en faisant tourner le reamer.
Surveillez la progression et arrêtezvous si vous rencontrez une résistance.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez le reamer avec un chiffon propre et sec pour enlever les résidus de métal.
Rangez le reamer dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le reamer avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils en acier et suivez les procédures
appropriées pour le recyclage ou l'élimination.
Si le reamer est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main lors de la communication.

Merci de respecter toutes les directives de sécurité pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation
du LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA.
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Istruzioni per la Sicurezza del Prodotto: LONG
FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS
L.F.C. REAMER, 410 GA.

Introduzione
Grazie per aver scelto il LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA.
Questo strumento è progettato per migliorare le prestazioni di tiro e garantire la sicurezza durante l'uso. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di lavoro sicura e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il reamer solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli per evitare incidenti.
Non utilizzare il reamer in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Non lasciare mai il reamer incustodito quando è in uso o in fase di pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il reamer solo su camere di fucile a pompa 10 Gauge Magnum e non su camere da 27/8" o altre
camere da 10 Gauge.
Verifica che il reamer sia in buone condizioni prima dell'uso. Controlla la presenza di crepe o danni.
Non utilizzare il reamer se non sei sicuro delle tue capacità o della tua esperienza. Consulta un professionista
se necessario.
Evita di forzare il reamer durante l'uso. Lascia che il design del reamer svolga il lavoro.
Se il reamer si blocca, interrompi immediatamente l'uso e verifica il problema prima di continuare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere l'attrezzatura necessaria, inclusi un attacco a bussola e una maniglia a T.
Controlla che il reamer sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Inserisci il reamer nel mandrino della tua attrezzatura di lavoro.
Fissa saldamente il reamer per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo:

Inizia a utilizzare il reamer lentamente, aumentando la velocità solo se necessario.
Monitora continuamente il processo per assicurarti che il reamer funzioni correttamente.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovi il reamer con cautela e puliscilo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento degli strumenti di metallo e degli utensili.
Non gettare il reamer nei rifiuti domestici; considera di portarlo in un centro di riciclaggio specializzato.
Assicurati che il reamer sia disassemblato e privo di qualsiasi residuo prima di smaltirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del LONG FORCING
CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità. Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Reamera
LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER
BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Reamera LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410
GA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz
innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do zastosowań w strzelectwie.
Używaj Reamera zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzeń sprzętu oraz obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze stosuj odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Nie używaj Reamera w komorach, które nie są zgodne z jego specyfikacjami (np. nie używaj w komorach
27/8" ani innych komorach 10 Gauge).
Nie modyfikuj Reamera ani nie stosuj go w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Nie używaj Reamera w połączeniu z narzędziami lub akcesoriami, które nie są zalecane przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia:

Sprawdź, czy Reamer nie jest uszkodzony.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do mocowania Reamera (np. gniazdo i uchwyt T).

Użycie Reamera:

Zamocuj Reamera w uchwycie lub gnieździe.
W przypadku używania w komorze, upewnij się, że jest ona odpowiednia dla danego kal.
Wykonuj ruchy powolne i kontrolowane, aby uniknąć uszkodzenia materiału.
Regularnie sprawdzaj postęp pracy, aby upewnić się, że Reamer działa prawidłowo.

Zakończenie Użycia:

Po zakończeniu pracy, ostrożnie wyjmij Reamera z uchwytu.
Oczyść Reamera z resztek materiału i przechowuj w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Reamer należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, aby uzyskać jak najszybszą
pomoc.

Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z Reamera LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA.
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Turvallisuusohjeet: BROWNELLS YLIMENOKARTION
KALVAIN HAULIKOILLE Kaliiperi 410 Gauge

Johdanto
Tervetuloa BROWNELLS YLIMENOKARTION KALVAIMEN käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
varmistamaan turvallinen käyttö ja tarjoamaan tärkeitä tietoja tuotteesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva käytettävän haulikon kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja patruunoita (esim. .410 Bore) tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta 10 kaliiperin haulikoissa, ellei erikseen mainittu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä ampumista, jos olosuhteet ovat epäsuotuisat, kuten huono näkyvyys tai huono sää.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna kalvain seuraavasti:

Irrota haulikon piippu ja varmista, että se on tyhjennetty.
Liitä kalvain piippuun varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että kalvain on oikein asennettu ennen käyttöönottoa.

Käytä kalvinta vain silloin, kun se on tarpeen, ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteeseen liittyvään asiakaspalveluun tai tarkista
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit BROWNELLS YLIMENOKARTION KALVAIMEN! Turvallinen ja vastuullinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen tuotteesta.
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Säkerhetsinstruktioner för LONG FORCING CONE
CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER,
410 GA.

Introduktion
Tack för att du valt LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA. Denna
produkt är utformad för att förbättra skjutprestanda för skjutvapen genom att förlänga kammare eller skära långa
forcing cones. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick och fri från skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid arbete med
verktyg.
Rapportera eventuella skador eller malfunktioner till en kvalificerad tekniker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast reamern på de specifika kalibrarna som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda reamern på krombelagda pipor.
Kontrollera att hexdrivningen är korrekt installerad innan användning.
Använd inte reamern i kammare som inte är kompatibla, såsom 27/8" (7.3cm) kammare för 10 Gauge.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att reamern är ren och i gott skick.
Välj rätt kaliber för din tillämpning.

Installation:

Fäst reamern i en hylsa och använd ett Thandtag för att säkerställa korrekt grepp.
Kontrollera att reamern är ordentligt fastsatt och inte kan röra sig under användning.

Användning:

Placera reamern i kammaren och börja med att skära långsamt för att undvika överhettning av
materialet.
Använd jämnt tryck och undvik att applicera för mycket kraft.
Kontrollera regelbundet för att säkerställa att reamern inte fastnar.

Avslutning:

När du är klar, ta bort reamern försiktigt och rengör den noggrant.
Inspektera det skurna området för att säkerställa att det är jämnt och utan defekter.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn om möjligt, särskilt metallkomponenter, i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LONG
FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro LONG
FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS
L.F.C. REAMER, 410 GA.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410
GA. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho brokovnice a zajistil bezpečné a efektivní použití. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s reamerem.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Nenechávejte produkt na dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím reameru zajistěte, aby byla brokovnice vybitá a bezpečná.
Používejte reamer pouze na komory určené pro 10 Gauge Magnum Shotgun.
Vyhněte se použití reameru v komorách 27/8" (7.3 cm) nebo jiných komorách 10 Gauge.
Při práci s reamerem se vyhněte jakémukoli kontaktu s pokožkou nebo očima.
Pokud dojde k poškození reameru, přestaňte ho používat a obraťte se na výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím reameru se ujistěte, že máte správné nástroje a vybavení.
Nasaďte reamer na vhodný pohon (např. zásuvku nebo Trukojeť).
Ujistěte se, že je reamer správně upevněn a stabilní.
Pomalu a opatrně začněte s reamováním, abyste zajistili rovnoměrný a bezpečný řez.
Pravidelně kontrolujte pokrok a stav reameru během používání.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte reamer a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Reamer a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je reamer poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte reamer do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali LONG FORCING CONE CHAMBER REAMER BROWNELLS L.F.C. REAMER, 410 GA.
Přejeme vám úspěšné a bezpečné používání!


